
Niniejszego formularza nie wypełniają wystawcy, którzy budowę i wyposażenie stoiska zlecili MTP. / Participants who order a stand construction 
and equipment by PIF do not fill in this form.

MTP pobierają od wykonawców stoisk opłatę z tytułu wywozu odpadów, według stawek i zasad określonych w “Warunkach ucze- 
stnictwa” danych targów. /
MTP shall charge stand constructors a waste removal fee at a rate as specified in the Terms of Participation for a given fair, 
which is to be paid before the stand assembly.

ZGŁOSZENIE WYKONAWCY ZABUDOWY 
STAND CONSTRUCTOR DECLARATION

ZABUDOWA NASZEGO STOISKA ZOSTANIE WYKONANA PRZEZ (właściwe zaznaczyć) / CONSTRUCTION OF OUR STAND WILL BE 
EFFECTED BY: (mark where applicable)

Personel własny / Exhibitor`s own personnel

Firma / Company:

PŁATNIKIEM OPŁATY Z TYTUŁU WYWOZU ODPADÓW JEST / PAYER FOR THE WASTE DISPOSAL FEE IS:

Wystawca / Exhibitor

Firma wymieniona powyżej / Company mentioned above

 Pieczęć firmy Wystawcy /
Exhibitor’s stamp

Miejsce i data /
Place and date of signing

Podpis osoby uprawnionej do reprezentowania firmy /
Signature of person authorised to company’s representation

Wykonawca stoiska jest zobowiązany, nie później niż 10 dni przed rozpoczęciem budowy stoiska, przedstawić do uzgodnienia 
Kierownikowi Rejonu w 2 egzemplarzach projekt zabudowy wynajętej przez uczestnika targów powierzchni. / 
No later than 10 days before the commencement of stand construction, the contractor shall submit for review to Area Manager 
(MTP Facilities Management Department) duplicate copies of construction plans for the leased exhibition area.

Koordynator Rejonu I /1st Area Manager
tel. +48/61/869 2271, fax: +48/61/869 2588, e-mail: rejon1@mtp.pl

(pawilon/ hall: 1, 2, 7, 7a, 8, 8a, 9, 12,
sektor / outdoor sector: 01, 02, 08, 09, 10, 15)

Koordynator Rejonu II /2nd Area Manager
tel. +48/61/869 2228, fax: +48/61/869 2082, e-mail: rejon2@mtp.pl

(pawilon/ hall: 3, 3a, 
sektor / outdoor sector: 03)

Koordynator Rejonu III /3rd Area Manager
tel. +48/61/869 2663, fax: +48/61/869 2601, e-mail: rejon3@mtp.pl

(pawilon / hall: 4, 5, 6, 6a, 11, 
sektor / outdoor sector: 04, 05, 06)

FORMULARZ / FORM C

WYSTAWCA / EXHIBITOR:
Firma wystawcy / Exhibitor`s company:

Pawilon - Sector / Pavilion No. - Outdoor sector:	 Nr stoiska / Stand No.:	 Powierzchnia stoiska w m² / Space in m²	

Pełna nazwa / Full name:	

Ulica / Street: 	 Kod i miejscowość / Postal code and city:	

Kraj / Country:	 Telefon / Phone:	  Fax:	 E-mail:	

Osoba upoważniona do reprezentowania firmy / Person authorised to represent the company:	

Tel. komórkowy / Mobile phone no:	 E-mail:	

Numer wpisu do KRS (ewidencji działalności gospodarczej) / Company registration No.:	

Miejsce / Place: 	 NIP / VAT identification:	

 

 tel. +48/61/869 2134, fax: +48/61/869 2226, e-mail: irena.jasicka@mtp.pl01.2012

    Nazwa imprezy / Name of the event:

MIĘDZYNARODOWE TARGI POZNAŃSKIE sp. z o. o. 
POZNAŃ INTERNATIONAL FAIR Ltd.
ul. Głogowska 14, 60-734 Poznań, Poland
tel. +48/61/ 869 2000, fax: +48 /61/ 869 2999

Konto / Bank account: Bank Handlowy w Warszawie S.A. o/Poznań
Nr konta: 37 103012470000000055861201
IBAN: PL 66103012470000000055861358, SWIFT: CITIPLPX
Płatnik VAT czynny / Active VAT Payer, NIP / Tax ID: 777-00-00-488
Sąd Rejonowy Poznań - Nowe Miasto i Wilda w Poznaniu,
VIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego / 
Poznan District Court, 8th Division of National Court Register
KRS / National Court Register number: 0000202703
Kapitał zakładowy / Share capital: 42 310 200,00 PLN
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